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31974D0350

PADOMES LĒMUMS 

(1974. gada 27. jūnijs), 

ar kuru groza Lēmumu Nr. 73/83/EEK par tādu lauka apskašu atbilstību, ko veic attiecībā uz sēklu ražojošiem kultūraugiem Dānijā, Īrijā un Apvienotajā Karalistē, un Lēmumu Nr. 73/84/EEK par Dānijā, Īrijā un Apvienotajā Karalistē ražoto sēklu atbilstību (74/350/EEK)

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu, 
ņemot vērā Padomes 1966. gada 14. jūnija Direktīvu Nr. 66/401/EEK par lopbarības augu sēklu tirdzniecību
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu Nr. 73/438/EEK
, un jo īpaši tās 16. panta 1. punktu, 
ņemot vērā Padomes 1969. gada 30. jūnija Direktīvu Nr. 69/208/EEK par eļļas augu un šķiedraugu tirdzniecību
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu Nr. 73/438/EEK, un jo īpaši tās 15. panta 1. punktu, 
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu, 
tā kā 1973. gada 26. marta Lēmumā Nr. 73/83/EEK par tādu lauka apskašu atbilstību, ko veic attiecībā uz sēklu ražojošiem kultūraugiem Dānijā, Īrijā un Apvienotajā Karalistē
, un 1973. gada 26. marta Lēmumā Nr. 73/84/EEK par Dānijā, Īrijā un Apvienotajā Karalistē ražoto sēklu atbilstību
 Padome atzina, ka attiecībā uz kāļiem, lopbarības kāpostiem, lopbarības rutkiem, eļļas augiem un šķiedraugiem augšminēto dalībvalstu valsts sēklu kontroles shēmas atbilst sākotnēji izveidotajām shēmām Kopienā, 
tā kā 1973. gada 5. oktobrī Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas (ESAO) padome paplašināja savu pašreizējo shēmu darbības jomas, lai starptautiskajā tirdzniecībā esošu zālaugu sēklu šķirņu sertifikācijā iekļautu dažus eļļas augus un krustziežus; tā kā turpmāk šādu shēmu piemēro kāļu, lopbarības kāpostu un lopbarības rutku šķirnēm, kā arī eļļas augiem un šķiedraugiem, uz kuriem attiecas Kopienas direktīvas, ir lietderīgi grozīt īpašos nosacījumus, ko paredz Padomes lēmumi, ar kuriem apstiprina atbilstību,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmuma 73/83/EEK pielikumu groza šādi. 
5. ailes 1. un 3. sērijas numurā skaitli “2” aizstāj ar skaitli “1” attiecībā uz “kāļiem, lopbarības kāpostiem, lopbarības rutkiem” un “eļļas augiem un šķiedraugiem”. 
2. pants

7. ailes 1. un 3. sērijas numurā skaitļus “2” un “7” attiecīgi aizstāj ar skaitļiem “1” un “5” attiecībā uz “kāļiem, lopbarības kāpostiem, lopbarības rutkiem” un “eļļas augiem un šķiedraugiem”. 
2. 5. ailes 1. sērijas numurā vārdus “Stamfrø” un “Brugsfrø” attiecīgi aizstāj ar vārdiem “bāzes sēklas” un “sertificētas sēklas” attiecībā uz “kāļiem, lopbarības kāpostiem, lopbarības rutkiem un eļļas augiem, un šķiedraugiem”. 

3. pants

Šo lēmumu piemēro sēklām, kas novāktas 1975. gada 1. jūlijā vai vēlāk. To piemēro arī sēklām, ko novāc pirms iepriekš minētā datuma. 
4. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Luksemburgā, 1974. gada 27. jūnijā


Padomes vārdā —

priekšsēdētājs
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